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Papfalás! Papkergetés!
í.

Brassó 1910. nov. 20.

A budapesti vörös-munkásság (il­
letőleg összegyűjtött csőcselék, mert 
az összegylilekezett csapatnak még 
számát sem merték kitenni) okt. 27-én 
gyűlést tartott a spanyol és portu­
gál csuhások ellen. Miért? Mert az 
ország népe nyomorog, (s ennek a 
spanyol és portugál csuhások az 
okai), mert sok a kivándorló hajó, 
mert a hatalmon levők szeretik a pa­
pokat, mert a papok butítják a népet, 
(a zsidók meg a pálinkával okosítják 
a népet) mert a csuhások ellenségei 
a szabadságnak, a fölvilágosodásnak 
s a nép jólétének stb.

Ezekről szavaltak Landler Jenő 
és Bokányi elvtársak! És a vége mind­
egyiknek az lett: ki a papokkal! Ré­
meket láttak, sötét spanyol s portu­
gál rémeket, kik betörtek Magyaror­
szágba s vásárolják az 1000 holdas 
birtokokat s megakadályozzák, hogy 
„Mária őrködésével szemben is beha­

toljon ide a nyugati fejlődés szellő­
je“.

Milyen haragosak ezek az elvtár­
sak! Vájjon mi lehet oka ennek a 
nagy ellenszenvnek, ennek a nagy ha­
ragnak? Hisz a józan történelem azt 
tanítja, hogy a pap nem lehet a nép 
nyomorának oka, mert a földet a nép 
elöl nem a papok, hanem a zsidók 
veszik el. Az Istenben való hit — mit 
a papok tanítanak — nem lehet nyo­
mor és züllöttség oka. Hát kivándor­
lás azért van, mert papok vannak? 
Ezelőtt 500—600 évvel annyi pap volt 
Magyarországon mint most, sokkal 
több birtoka volt az egyháznak s még 
sem volt kivándorlás, hanem inkább 
telepíteni kellett. Hanem akkor nem is 
volt ám 8 millió hold föld zsidó 
kézben, nem voltak zsidóbankok, nem 
volt zsidóbörze s ott papiros búza, 
nem volt szabadipar s ott 80 száza­
lékban zsidó; nem volt annyi zsidó- 
korcsmáros, kik rászoktatták a népet 
a pálinkaivásra s a torokkorrogásnak 
nem volt dobpergés a vége, mint 
most stb. stb. Ez a történelem igaz­
sága!

Hát hogy állunk a hires vörös­
szabadsággal ? Az Isten-szidásban, a 
papfalásban, társadalomfelforgatásban

szabadok, de a szervezeteken belül 
széthúzás, terror, gyűlölködés van. Ók 
úgy táncolnak, ahogyan zsidó, vagy 
elzsidósodott vezéreik fütyülnek. A 
zsidóvezérek parancsolnak, ők szolgai- 
lag szolgálnak, a vezérek hitetlenek, 
az alattvalók követik őket a hitetlen­
ségben, a vezérek ellenségei a keresz­
ténységnek, a vezérek nincsenek 
megelégedve a keresztény társadalom­
mal s az engedelmes vörös kato­
naság foradalmat csinál Spanyolor­
szágban, Portugáliában, s csinálná­
nak Magyarországban is, ha elég ere­
jük volna hozzá. A vezérek hazudoz- 
nak, iágalmaznak mindenre és min­
denkire, aki nem tetszik saz elbutitott 
proletár felül nekik s hisz nekik. 
Tehát ez a szabadság, ez a fölvilágo- 
sultság ?! Köszönjük mi az ilyen sza­
badságot!

A nép jóléte! Gyönyörű szó! De 
a demokraták nem igen ismerik. 
Sztrájkba vinni ezreket s minden si­
ker nélkül, sztrájk alatt koplalni, az 
csak nem jólét. A munkásokat elárul­
ni, az is munkásvédelem? Munkástör­
vények elé akadályokat gördítenek, 
ahhoz arcátlanság kell. Minek ragasz­
kodjak én 100 koronához akkor, ha 
nekem 95-öt adni akarnak. Inkább kell

Különfélék.

Mekkái zarándoklás vonaton. Az
izlám világ figyelme most ismét Mekka fe­
lé fordul, mert elérkezett az évenkinti nagy 
zarándokutak ideje, amikor minden igazhitű 
mozlimnak az a leghőbb vágya, hogy elza­
rándokolhasson a próféta sírjához. A za­
rándoklatokat a „szent szőnyeg elküldése“ 
előzi meg. A szent szőnyeget a khedive 
küldi el évenkint Kairóból Mekkába, ahol 
azt a templom szentélyében felteritik. Aze­
lőtt a szőnyegnek az elküldése nagy veszé­
lyekkel volt összekötve és a karavánt, amely 
a szőnyeget vitte, rendesen erős katonai fe­
dezet kisérte. Szuezből hajón Jeddahba vit­
ték a szőnyeget és onnan rendkiviil veszé­
lyes szárazföldi utón csupa ellenséges nép­

törzs területén át Mekkába. A khediv,e a ki 
tavaly résztvett a zarándoklaton, az idén a 
szultántól engedélyt kapott, hogy a szőnyeg- 
szállító karaván a Hedzsász-vasutat hasz­
nálja, amiáital kikerülik a veszedelmeket. 
Egyiptomban a mekkai zarándoklatok idején 
mindig szigorítják a hatósági egészségügyi 
ellenőrzést, mert alig múlik el esztendő, 
hogy a zarándokok nem hoznak magukkal 
valamely járványos betegséget. 1902-ben szin­
tén egy mekkai zarándok hurcolta be Egyip- 
tonba a kolerajáryányt.

Emberevők a régi Egyiptomban.
Eichliot Smith kartársa állításával 

szemben arra az álláspontra helyezkedik 
hogy a régi egyiptomiak, akárcsak az afrikai 
népfajok, ahol ez a szokás még ma is fenn­
áll. Mig Elliott Smith azon a nézeten van, 
hogy az olyan sírban, ahol a csontok össze­
vissza hevernek, halottíosztogatók jártak, ad­

dig Petrie kétségtelennek tartja, hogy ilyes­
mi teljesen sértetlen síroknál is tapasztalha­
tó. Petrie szerint nem is volna belátható, 
hogy a régi egyiptomiak ebben az egy do­
logban miért viselkedtek volna másképpen, 
mint a többi ősnépek, a mikor még egyes 
vallási szertartásaik és mondáik arra látsza­
nak utalni. Petrie nemrég két sirt fedezett 
fel Egyiptonban, amelyeknek tartalmából fel­
tétlenül kiviláglik, hogy a csontoktól először 
eltávolították a húst, azután egyenkint gyolcs­
ba csomagolták és úgy temették el. Petrie 
végül annak a vélekedésének ad kifejezést, 
hogy a húsnak a csontokról való lefejtése 
a régi egyiptomiaknál a temetési szertartá­
sokhoz tartozott, mert az említett sírokban 
igen előkellő emberek tetemei voltak elhe­
lyezve a harmadik dinasztia korából, amikor 
Egyiptom lakóságát már nem lehetett a 
barbárok közé számítani.

:

-4Ü Kovács István
Czipíszmester

0 0 Brassó, fekete-utca 18. 0 0
Elegáns és kifogástalan cipőket legújabb divat szerint felelőség mellett készítek. Javításokat elvállalok

pontos kiszolgálás és szolid árak mellett.
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Q5 korona, mint semmi. A demokra­
ták pedig, mivel minden nem sikerül 
a szájuk ize szerint, debahálnak a 
munkástőrvények ellen is. Majd meg­
javul idővel az a tőrvény, ha most 
vannak is hibái, egyszerre nem lehet 
tökéletes dolgot alkotni.
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Hírek.
Brassó 1V10. november 21-én.

A helybeli református

dalárda estélye.
Brassó 1910. nov. 20.

A helybeli református dalárda estélye 
szombaton este folyt le a Vigadóban 
előkelő, fényes közönség jelenlétében. A 
nemrég megalakult dalárdának ez volt tulaj­
donképen az u. n. bemutatkozó estélye. Fi­
atal, kezdő dalárdával állottunk szemben 
amelynek igen tekintélyes része az iparos 
osztályból került ki, akik bizony a hangjegy­
ismeretben és a karénekben csak kevésbbé 
jártasok s mégis mindezek dacára állíthat­
juk, hogy a dalárda teljesen megfelelt a fe­
ladatának. Hisszük, hogy sok munkába fá­
radságba került, amig ezt a programmot 
összeállították, de mégis sikerült annyira, 
hogy superitendesük, dr. Kenessey Béla bi­
zonyára megvolt azzal elégedve.

Az egyes számok között vegyes- és 
férfikarok szerepeltek, melyek közül legjob­
ban sikerült a Sujánszky — Ooll féle: Sze­
retet cimü kar, mely magasan kiemelkedett 
a többi közül. Részletesebben nem emlékez­
hetünk meg az összes müsorszámokról 
egyenkint, csak annyit jegyezhetünk meg, 
hogy azok mind sikerültek és hogy a na­
gyobbik munka csak ezután következik, 
minthogy a meglévő hanganyagot finomítani, 
pontos szótagolásra szoktatni kell különösen 
a férfikarnál. Hisszük, hogy még erélyesebb 
szigorúbb vezetés mellett ez sikerülni is fog 
Meg kell emlékeznünk Bodor Ella k. a. igen 
kedvesen előadott monológjáról és Biemel

Áthelyezés a honvédséghez. A véd­
erő törvény végrehajtására vonatkozó íutasi- 
tás értelmében a m. kir. honvédelmi minisz­
ter rendeletével a következő tart. ezred- 
orvosok: Dr. Székely Manó a 63 sz. gy. e.- 

j tő1’ Sánta Péter a 23 sz. gy. e.-től, Dr. Nagy 
* Lajos a 16 sz. helyőrségi kórházból a bras- 

I sdl 24 sz. honvéd gy.-hez helyeztettek át. 
j . . Kinevezés. A vallás és közoktatásügyi 
I miniszter Schenk Gyula tanárjelöltet a bras- 
I sói a,,ami főreáliskolához helyettes tanárrá 

nevezte ki.
Honvédségi áthelyezés. Kruchéna 

Rezső százados a pozsonyi h. e.-től; Pózna 
Dávid törzsőrmester a váci huszárezredtől a 
brassói 24-ik h. e.-hez helyeztetett át.

Balog György öngyilkos? Tegnap 
és ma a városban az a hir terjedt el, hogy 
Stoof gyilkosa, Balog György öngyilkos lett, I 
utána kérdezősködtünk az ügyészségnél, hol 
azt a választ kaptuk, hogy a hir teljesen lég- j 
bői. kapott

Letartóztatás. Tegnap a helybeli rend­
őrség a többszörösen büntetett Lebovics 
Bernát vegytisztítót letartóztatta és a kir. 
ügyészség fogházba bekísérte; nevezettet a 
kolozsvári kir. törvényszék többszörös bör­
tönre Ítélte és büntetése elől folytonosan 
bujkált, odakisértetése ma este történik.

., A R-m. Kath. Egyházi Énekkar 
hétfőn este 8 ó. az elemi fiúis­
kola rajztermében próbát tart. A ta­
gok pontos és teljes számban való 
megjelenését kéri az elnökség.

A Napközi Szent Antal Otthon 
megnyitása. A brassói róm. kath. elemi fiú­
iskola Napközi Szent Antal Otthon f. évi 
dec. 1-én nyílik meg. Tisztelettel kérjük azon 
nemesszivüekel, kik december hó folyamán 
a főzést elvállalnák, ezt s a napot az ott

Ismeretterjesztő előadás. A Nép
könyvtár első ismeretterjesztő előadását va­
sárnap d. u. 3 ó. tartotta. Első előadó dr. 

I Tutsek Géza °‘"vos volt. A nálunk gyakrab­
ban előforduló fertőző betegségekről milye­
nek a vőrheny diftiritis kanyaró, s azok el­
terjedésének okairól s a védekezés eszközei­
ről. nevezetesen a beoltásról, az elkülönítés­
ről, a ferlőtclenitésről és a köztisztaságról 
beszélt kiváló szakavatottsággal. Sok hasz­
nos Útmutatással látta el hallgatóit. Ma a fer­
tőző betegségek korában ily előadások tar- 

j fása rendkívül előnyös s nagyban hozzájá­
rul Magyarország közegészségügyének fej­
lesztéséhez. Az elemi iskola tágas rajzter­
mét zsúfolásig töltötte meg az érdeklődő 
közönség.

Az apolló bioszkop hétfő és keddi
műsora:

Felsőolaszországi tavak ílátv.)
Benares kikötőváros (látv.)
Jogot a nőknek (humor.)
Pali párbajozik (humor.)
Modern ébresztőóra (humor.)
Mese a szép mosónőről (színezett.) 
Párbaj a végzettel (Dráma.)
Féltékenység őrültje (Dráma.)
Szerdán és Csütörtökön uj műsor.

berger Emil úr zongorán kisért. Úgy Svend- 
sen: Románc, mint a Weniawszky-Mazurka 
osztatlan tetszést keltet,, mert bizonyos, hogy 
Biemel S. úr azon a fokon áll a technika 
és hangszinezés tekintetében, mely őt föltét= 
lenül a szólisták közé emeli. Művészi volt 
tehát a játéka, mit a művészi kiséret csak 
fokozott. A műsorban szerepelt 'Jókai-Liszt

Sámuel ür hegedűszólójáról, mi, Horn*, „ón gondoknál „“jelemé “sZk'edLI 
berger Emil ur zongorán kísért Unv SvenH- Pénzbeli vág,, egyéb ajándékok síimén

az otlhongondnokának adandók át.
Vezetőség.

Halálozás. Áronsohn Henrik szállító! teg­
nap délután 57 éves korában hosszas szenve­
dés után meghalt. Temetése holnap d. u. fél 
3 órakor lesz az Uszoda utca 2 számú

A bob köbó e. melodráma, mi, Székely bÍmÍ í aTraííófí Ji.T" *"«
adott elő Saja Antal dalköri karnagy*^zongo- I sz”lja Ó L P°k szerkesz'ője apósát gyá­

ra kísérete mellett szintén nagyon megnyer- I ' a,..* - .
te a közönség tetszését. Allatvasar. A kereskedelmi miniszter

Az estély anyagilag is sikerült, mert megenged,c> h°gy Csikvármegye területéhez 
úgy az erkélyen, mint a földszinten csak *arlozó Csikszerda r. t. városban az 1910 
igen kevés széket láttunk üresen. Műsor V' SZept' 2ö—29'ére esett, de elmaradt or- 
után tánc volt, mely vig hangulatban csak szágos vásár he|yelt 1910 évi november hó 
a reggeli órákban ért véget. 21—22-ére engedélyezett pótvásárra hasított

kőrmü állatok is felhajtassanak.
A Brassói Torna és Vivő Egye- 

sOlct kedden este 6 órától a m. 
kir. főreáliskola tornacsarnokában tor­
na órát tart. Vendégeket szívesen lát 
az egylet.

Telefonzavar. A tegnapi súlyos hó 
a brassói a telefonhálózatot annyira tönkre 
tette, hogy a telefonbeszélgetés egész napon 
szünetelt. Ma a Belvárosban s Bolonyában 
nagyrészt helyre hozták, a többit holnap 
Igazítják meg.

Szives

tudomásul !!

Az összes

őszi és téli

férfi-, 
fiú- és 
gyermek 
ruha-

ujdonságok
már dús válasz­
tékban raktárán 
vannak, amelyek­
nek szives meg- 
tekintését kérem.

Izsák Henrik
Kapu-utca 9—11.

Legolcsóbb bevásárlási forrás kész 
férfi-, fiú- és gyermek-ruhákban.

Nagy választék Papi kabátokban.

Ne járjunk olyan 

vendéglőkbe, sőrcsar- 

nokba, kávéházakba, 

ahol a „Brassói Ujlap“-ot 

nem találjuk.

Sáska Sándor
Épület és diszmű bádogos

Brassó, Vasut-utca 28.

Ivállal minden e sza.* mába vágó munkáké 
u. m. épületmunkákat, konyha berendezése­
ket sfb. Javítások olcsón, gyorsan és pon­

tosan eszközöltetnek.

í
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Gyógy b or ok
mint Malaga, sötét és aranysárga, Madeira, Scherry 
úgymint gyógycognac, tiszta borpárlatot ajánlják legjobb 

minőségben olcsó árak mellett

Lang és Theil drogéria, Brassó
Búzasör 8 sz. — Telefon-szám 219.

RIETH órák, optikaiszerek, aranyáruk és javítási 

műhelye. „Chronologia“

Brassó, Tehénpiac 4 (A vörös csillag mellett).

Mindennemű javítások pontosan, szaktudással, gyorsan és 
jótállás mellett eszközöltetnek.

Megrendelések, ha még oly complikáltak is, szakszerűen lesz­
nek elkészítve.

Csillagászati időjelzés naponkint. — Régi szász övék. tűk stb, 
műhelyemben utasi'ás szerint a legpontosabban készülnek el.

Órák, arany- és ezüstnemüek a hivatalos fémjelzéssel vannak 
ellátva. — Órákért 5 évi jótállás.

Szemüvegek, orrcsiptetők, Pcrioszkopikus és akromatikus 
üvegek rendelvény szerint lesznek összeállítva.

A Ciriakus cég órái általam lesznekjavitva.

_____ HELMBOLD örökösei

TUZA R. utódai
aranyműves. — Brassó.

Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle- 
mes helyzetbe, hogy arany és ezüst neműmet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyen.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek.

Mély tisztelettel
Helmbold örökösei

TUZA R. utódai.
Könyvkötészet és Aranyozó 

intézet

Podek Emil
elvállal olcsó árak mellett minden 
e szakmába vágó munkákat, va­
lamint doboz és pipere munka 
készítését legmodernebb kivitel­

ben.
Brassó, Lópiac 11 sz.

Russu Demeter
szígyártó

Brassó, Árvaház-utca 15.
Ajánl a n. é. közönségnek e 
szakmába vágó munkákat pontos 
gyors kiszolgálást legjutányosabb 
árak mellett. Teljes tisztelettel

Russu Demeter
BH

gyár

ZE1DNER H. G
Szalámi és hentesáru

Brassó, Hirscher-utca 1.

ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonát, legizlésesebb 
felvágotatt és tormás virstlit.

Naponta posta és vasúti szétküldések.

Értesítés!

Van szerencsém a n. é. hölgykö­

zönség szives tudomására, hozni hogy 

2 évi távollétem után, mely időközben 

külföldön és utóbb Kolozsváron szak­

ismereteimet gyarapítva újból vissza­
értem, és KÓRHÁZ-UTCA 66 sz. a., 

az új szállodával szemben

női divaítermemeí
újból megnyitottam.

Szives pártfogást kérve,

maradtam tisztelettel

TancerJános
női divatszabó.

Tanult varrólányok felvétetnek.

-m

Schreiber €d.
vegyes élelmicikkek kereskedő 

Brassó, Hirscher-u. 18 sz.

ajánl elsőrendű szalámit, sonkát sza­
lonát, legizlésesebb felvágotatt, tor­
más virslit és mindenféle sajtot, túrót 

és vajat.

Naponta posta és vasúti 
szétküldések.

Élelmi cikkek

minden nap frissen kapható

Brassó, Cérna utca 1 sz. a.
Mindenféle nemes-gyümölcs, ugorkák, be­
főttek, túró, tejfel, sajt; mindenféle zöld­
ség, paradicsom, hagyma és i. t. legol­

csóbb árak mellett.

felvétetnek

a kiadóhivatalban
B

T. c.

A legkiválóbb
magyar gyártmányú ^ Hentschel-féle

Zongorák könyvnyomdájába jó
egyedüli raktára fizetéssel azonnal fel-

Szunyokszéki Vilma
zongoratanárnő.

Kolostor=utca 7 szám.

vétetik.

Alulírott vrlesile.n a nagyrabecsült hölgyközön­
séget, hogy a helyi piacon,

Kapu-utca 34. szám I. emelet,
a mai kor igényeinek teljesen megír lelő.

NŐ1DIVATTERMET
nyitottam.

Egyben értesítem a nagyérdmü hölgyközön, 
séget. hogy szakképzettségem folytán abban a kelle­
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye­
ket is ki tudom elégíteni.

Készítek ugv angol, mint francia modell szerint 
legjobb kivitelű ruhákat mérsékelt árak mellett

Legyen szabad megemlítenem, hogy szakisme­
reteimet Budapest egyik elsőrendű női divattermében 
több éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazdagí­
tottam.

Magamat a nagyrabecsült közönség jóindulatá­
ba ajánlva, becses pártfogásukat kérve, vagyok

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó

Brassó. Kapu-utca 34 sz.
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a Dr. G Schmidt főtörzs- és tisztiorvos - féle

FÜLOLAJ
gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fiilzu- 

gást és nagyothallást, még idült esetekben is.
Egyedül kapható (üvegje 4 kor.)

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Debreczen, Kossuth-u. 8.

Mérés A.
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- 
fürdőszoba berendezési vállalat.

Javítások elvállaltatnak!!!

és

\j

Qlllol/ r festőmüvész, specialista arcl 
ÖüldK r ,k®Ptestészetben, képrestau- 

........: rátör. —
Brassó, Szt. János-utca 3 sz.

készít: Olaf esi ményit arcképeket, Crayon-Pas- 
tell rajzokat, Aquarelleket természet vagy 

— I■ II bármely fénykép után.

Hasonlóságért és tartósságért kezesség!,Nem tévesztendő össze 
értéktelen fénykép nagyításokkal! — Szentképek készítése!

Tanórák festészet, és rajzból.

U j férfi divat-ruha üzlet!
T. c. ~ ’ ....... ... ....................—

h„ybenVTEAÄnck4.

Uri divat-ruha üzletet
nyilottunk hol férfi ruhákat mindenkor a legújabb divat szerint, elsőrendű munka- 
erő áltál kidolgozva, olcson es pontosan készítünk.
ujabbRdivatmimákban.agy váiaSztékban be)- és kü,fö,di szöveteket a leg-

Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggvőződheiik. 
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Reinerth
úri divat szabók.

Elegáns és kifogástalan kivitelű
^polgári és egyenruhák csakis

““ ~ ©e

Brassó, Weisz-Mihály-utca 10. sz. ai srerezhetők be 

Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamint katonai 
fölszerelések raktára.

-Pontos kiszolgálás? Szolid árak

Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök.

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája 

eredeti formáját megtartsa és az mindig szép 
sima legyen, csináltasson 1 pár sámfát az alant 
mesternél. — Rendeléshez cipő, vagy csizma 

szükséges mintának.

Bőriparok figyelmébe!
Tisztelettel tudatom a t. bőriparosokat, hogy 

kaptafát, sámfát s minden e szakmába vágó 
munkát a legjobban és legolcsóbb

ti

árak mellett készítek. y

Uhrin György
Brassó, Kórház-utca 66.

A I ^ g p a h anyag. I

, Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget 
es a tisztelt megrendelőimet, hogy a Szent lános-utca 
4 szám alatti

Férfi-szabó műhelyemet
f. é. junius hó 1-től

Kapu-utca 37. sz. alá az I. emeletre 
helyeztem, ahol e szakmába vágó munkákat szolidul és 
jutányos árak mellett, a legújabb divatú szabás szerint a 
mai kor igényeinek megfelelően és pontosan készítek 

Készítek továbbá papi ruhákat, reverendákat a ler- 
csmosabb kivitelben a helyi Scherg V. és Társai posztó­
gyárában készített hírneves jó minőségű szövetekből ju­
tányos árak mellett. ’J

A nagyérdemű közönség b. pártfogásátkérve,maradok
tisztelettel 

Szopos Sándor
férfi-divat és papi-szabó.

ifj. PUR1 FERENCZ
kádármester, Árvaház-utca 19. sz.

Weidenbücher Tamás utóda —

ajánlkozik minden az ő szakmába vágó: úgy kemény 
mint lágy fából készült munkálatokra.

Javitá sok pontosan és olcsó árak mellett eszközöltetnek.
Ugyanitt egy tanonc is felvétetik.

! ! Uj női szabó szalon ! !
A hölgyközönség figyelmébe !

sara adni,nhogyenCSénk 3 nagyérdemü hölgyközönségnek tudomá-

Brassóban, Kapu-utca 49. szám alatt

angol és francia
női divaítermet

nyitottunk.
Budapest, Bécs, Berlin, Paris, London stb. Európa nagyobb

t/n°»»Ánanh lverz.tn t,Z CV1 f?ly'onos gyakorlati tapasztalatunk foly­
tan azon helyzetben vagyunk, hogy a nagyérdemű hölgyközönség- 
nek a legmagasabb igényed pontosan és a legszolidabb kiszolgá­
lás mellett képesek vagyunk kielégíteni. g

A nagyérdemű hölgyközönség becses pártfogását kérve 
■ leadtunk tisztelettel:

IMRE és PINTÉR
női szabók

Brassó, Kapu-utca 49. sz.

■■

FINOM MŰSZERÉSZ MŰHELY.

E .2.

:0

________  I SC
Hen'schel H„ kensztény-könyviivo

Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése.
Patent modellek és találmányok kidolgozása razo és 

ötletek szerint.
Különlegességek ja vitó-mühelye.

Különféle szerkezetű és gyártmányú írógépek-, varró­
gépek- gramofonok, orvosi műszerek.

tudományos vegymflhely, (laboralo.ium) fizikai 
tanulságos műszerek.

Képviselete:
a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek Veritas“ 
a V1'ághirü „Ideal“ Írógépnek (teljesen látható Írással.

Eredeti gramofon, és Zonophon lemezek 
: 3 nyelven^ g y á r V árban. :

Csak elsőrangú hozzávalók. — írógép iskola

BARTHELM1E.
műszerész

Brassó. Weisz Mihály-utca 23. sz.

CD

mrián. Brassó, Kut-u. 23. s árii

>


